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ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ТОПОНИМИЧЕСКОЙ ЛЕКСИКИ
СО ЗНАЧЕНИЕМ «РЕЛЬЕФ МЕСТНОСТИ,

ПРИРОДНЫЕ ОБРАЗОВАНИЯ» В ЯЗЫКЕ РЕГИОНА 1

Д.Ю. Ильин

Рассматривается региональный топонимикон на материале географических названий Вол-
гоградской области со значением «рельеф местности, природные образования». Предлагается
полевый подход к характеристике функционально-семантического единства языковых единиц на
разных синхронных срезах периода конца XIX – начала ХХI в. в развитии русского литературного
языка, учитывающий системные связи проприальной лексики в рамках выделяемого сегмента
структуры моделируемого поля.

Ключевые слова: топонимическая лексика, язык региона, функционально-семантическое поле, сег-
ментная структура, синхронно-диахронические процессы.
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4 Д.Ю. Ильин. Функционирование топонимической лексики

FUNCTIONING OF TOPONYMS IN THE MEANING
«RELIEF, NATURAL OBJECTS» IN THE LANGUAGE OF REGION

D.Yu. Ilyin

The article presents an issue of a regional toponymic system formation on the basis of geographic
names of Volgograd region. A field-like approach to a language unit system development is employed
to bring to light functional and semantic unity of Russian language units as belonging to different
synchronic levels (period from end. XIX – beg. XXI cen.). In the frame of a certain segment of a field
model proper names are presented as a subsystem.

Key words: toponymic lexicon, language of region, functional and semantic field, segmental
structure, synchronic levels.
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ПРЕЦЕДЕНТНЫЙ ПОТЕНЦИАЛ ПАРЕМИЙ
КАК ПРОБЛЕМА СЕМАНТИЧЕСКОГО ИССЛЕДОВАНИЯ

Н.Н. Семененко

Выявлены и рассмотрены основные прецедентные свойства текста русских паремий (по-
словиц, поговорок, загадок и примет). Раскрыто понятие вторичности теста паремий. Дано опре-
деление прецедентного текста паремий. Охарактеризованы особенности внутренней формы па-
ремий, влияющие на прецедентный потенциал народных афоризмов.

Ключевые слова: паремия, прецедентный текст, вторичный текст, «свернутый» текст, внутрен-
няя форма паремий.
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2 Н.Н. Семененко. Прецедентный потенциал паремий как проблема семантического исследования

PRECEDENT POTENCIAL OF PAREMIES
AS AN ISSUE OF SEMANTIC RESEARCH

N.N. Semenenko

The main precedent characteristics of the text of Russian paremies (proverbs, sayings, riddles
and omens) as including the notion of a secondary text of paremies, the inner form of paremies which
influence the precedent potential of folk aphorisms are studied and revealed. In the article the definition
of a precedent text of paremies is given.

Key words: paremy, precedent text, secondary text, curt text, inner form of paremies.
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VALORI CONOTATIVE ALE NUMELOR ÎN PAREMIOLOGIA RUSĂ

М. Andrej

На основе изучения русских пословиц и поговорок установлены тематические группы
паремий, в которых имена собственные имеют оценочные коннотации; выявлены способы обра-
зования и виды оценочных коннотаций русских антропонимов.

Ключевые слова: пословицы, поговорки, антропонимы, паремиология, тематическая группа, оце-
ночная коннотация.
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EVALUATIVE CONNOTATIONS OF PROPER NAMES
IN RUSSIAN PAREMIOLOGY

М. Andrej

On the basis of Russian proverbs and by-words thematic groups of paremy including proper
names with evaluative connotation were established; the author reveals types of evaluative connotations
in Russian anthroponyms and means of their formation.

Key words: proverbs, bywords, proper names, paremiology, thematic group, evaluative
connotation
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ЛЕКСИЧЕСКИЕ РАЗНОЧТЕНИЯ
В РАЗНОВРЕМЕННЫХ СПИСКАХ

«ЖИТИЯ СЕРГИЯ РАДОНЕЖСКОГО»
КАК СПОСОБ ПРЕОДОЛЕНИЯ ЯЗЫКОВОГО КАНОНА

Е.И. Безматерных

Выявлены и проанализированы лексические разночтения в разновременных списках «Жи-
тия Сергия Радонежского» как способ преодоления языкового канона. Определены общеязыко-
вые тенденции и рассмотрены основные критерии при определении современного представле-
ния о лексической синонимии.

Ключевые слова: лексические разночтения, синкрета, формула-синтагма, лексический синоним, кон-
текст.
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2 Е.И. Безматерных. Разночтения в разновременных списках «Жития Сергия Радонежского»

DIFFERENCES OF LEXICAL INTERPRETATIONS IN LISTS REFERRING
TO VARIOUS TIME PERIODS «ZHITIJE SERGIJA RADONEZHSKOGO»

AS A WAY OF OVERCOMING THE LANGUAGE CANON

E.I. Bezmaternykh

Lexical interpretations in lists referring to various time periods of «Zhitije Sergija Radonezhskogo»
as a way of overcoming the language canon are revealed and analyzed. Linguistic tendencies are
determined and basic criteria that characterize modern conceptualization of lexical synonymy are
established.

Key words: lexical interpretations, syncreta, formula-syntagma, lexical synonym, context.
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СЛОВОТВОРЧЕСТВО
В «ЛЕКСИКОНЕ СЛАВЯНО-ЛАТИНСКОМ»

ЕПИФАНИЯ СЛАВИНЕЦКОГО (XVII век)

А.И. Бовсуновская

Исследование посвящено историко-сопоставительному анализу лексических новообразо-
ваний в «Лексиконе славяно-латинском» Епифания Славинецкого (XVII в.). Объектом изучения
стали nomina agentis на -тель и -(ьн)икъ. В рамках исследования решается вопрос о ценности
наследия так называемых грекофилов для исторической лексикографии и исторического слово-
образования.

Ключевые слова: славяно-латинский лексикон, греческий язык, латинские соответствия, компози-
ты, словотворчество, грекофилы.
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EPIPHANY SLAVINETSKY’S WORD CREATING
IN «SLAVIC-LATIN LEXICON» (XVII century)

A.I. Bovsunovskaya

The historical comparative analysis of the lexical derivates in «Slavic-Latin lexicon» is in the
focus of this article. Nomina agentis with -tel’ and -(‘n)ik’ affixes are the object of the research. The
problem of «Graeco-phil» heritage value for historical lexicography and historical word-building is
solved.

Key words: Slavic-Latin lexicon, Greek language, Latin equivalents, composites, word creating,
Graeco-philes
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ГЛАГОЛЫ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
В ДРЕВНЕРУССКОМ ЖИТИЙНОМ ТЕКСТЕ:

ФУНКЦИОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ

Т.М. Батурина

Анализируются глаголы со значением речевой деятельности в тексте Жития Александра
Невского. Рассматривается реализация их семантической структуры в контекстах. Показано, что
глаголы речи выполняют в тексте экспрессивно-характерологическую функцию; их переосмыс-
ление в результате семантической деривации позволяет охарактеризовать также социальные и
межличностные отношения.

Ключевые слова: древнерусский язык, глаголы речевой деятельности, лексическая семантика, жи-
тийный текст, характерологическая функция.
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2 Т.М. Батурина. Глаголы речевой деятельности в древнерусском житийном тексте

THE VERBS OF SPEECH IN THE OLD RUSSIAN HAGIOGRAPHIC TEXT:
FUNCTIONAL-SEMANTIC ASPECT

T.M. Baturina

The article deals with the verbs denoting speech acts in the text «Alexander Nevskii’s Life». The
author analyses their semantic structures in contextual realization, reveals their expressive and
characterological function in the text, and proves that reconceptualisation of these verbs as a result of
the semantic derivation makes it possible to characterize social and interpersonal relations.

Key words: the Old Russian language, verbs of speech, lexical semantics, hagiographic text,
characterological function.
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 ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ
С СУФФИКСОМ -j-/-ьj-, МОТИВИРОВАННЫЕ ЛИЧНЫМИ

НАРИЦАТЕЛЬНЫМИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМИ,
В ЛЕТОПИСНОМ ТЕКСТЕ

И.В. Ерофеева

В статье рассматривается функционирование притяжательных прилагательных с суффик-
сом -j/-ьj- в языке русских летописей. Определяется характер производящих основ, лексическая и
грамматическая семантика исследуемых форм, реализуемая в составе адъективно-субстантив-
ных синтагм, составляющих летописное повествование.

Ключевые слова: притяжательные прилагательные, адъективно-субстантивная синтагма, грам-
матическая семантика, летописный текст.
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POSSESSIVE ADJECTIVES WITH SUFFIX -j-/-ьj- DERIVED
FROM PERSONAL COMMON NOUNS IN CHRONICLES

I.V. Erofeeva

The article considers functioning of possessive adjectives with the suffix -j-/-ьj- in Russian
Chronicles. The nature of the basis, lexical and grammatical meanings of the word forms under study
that are realized in the adjectival-substantival syntagms constituting the annalistic narrative are defined.

Key words: possessive adjectives, adjectival-substantival syntagm, grammatical meaning,
chronicles.
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СПЕЦИФИКА МЕЛОДИЧЕСКОГО ОФОРМЛЕНИЯ
ДУХОВНОЙ РЕЧИ

(НА МАТЕРИАЛЕ МОЛИТВЫ ГОСПОДНЕЙ)

Е.А. Овечкина

Выявлена и рассмотрена специфика мелодического оформления Молитвы Господней. От-
мечено функционирование особых типов интонационных моделей. Уточнено имеющееся пред-
ставление о связи интонационного оформления молитвы с ее семантикой.

Ключевые слова: религиозно-проповеднический фоностиль, интонационные модели, принцип сим-
метрии, молитва, каноническое и неканоническое молитвенные чтения.
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THE SPECIFICITY OF MELODIC PATTERN OF RELIGIOUS SPEECH
(BASED ON LORD’S PRAYER)

E.А. Ovechkina

The specificity of melodic pattern of Lord’s Prayer is identified and examined. Functioning of
special types of intonation patterns is defined. The existing conception about the connection between
intonation patterns of the prayer and its semantics has been pointed out.

Key words: religious clerical phonostyle, intonation patterns, principle of symmetry, prayer,
canonical and non-canonical praying.
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ДИСКОНТИНУУМ
КАК СВОЙСТВО АВТОБИОГРАФИЧЕСКОЙ ПРОЗЫ

Р.Л. Смулаковская

Представлен комплексный анализ дисконтинуума через взаимодействие трех аспектов: жанр,
тип повествования, композиционно-синтаксическая организация. Автобиографический жанр за-
дает реинтерпретационный характер прозы; перволичный характер нарратива позволяет экспли-
цировать средства организации повествовательного дисконтинуума; специфика жанра и нарра-
тива проявляется в сегментированности, фрагментарности текста. Материалом исследования яв-
ляется «Повесть о Сонечке» М.И. Цветаевой.

Ключевые слова: континуум, дисконтинуум, проспекция, ретроспекция, базисное время, реинтерп-
ретация.
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DISCONTINUUM AS A CHARACTERISTICS
OF AUTOBIOGRAPHICAL PROSE

R.L. Smulakovskaya

The phenomenon of discontinuum is described as including genre, type of narration, composite-
syntax organization. The autobiographical genre specifies re-interpretative character of prose; the first
personal narrative can explicate means of discontinuum organization; peculiarity of genre and narrative
is revealed in text segmentation and fragmentation. The object of investigation is «The Story about
Sonechka» by M.I. Tsvetaeva.

Key words: continuum, discontinuum, prospection, retrospection, basic time, reinterpretation.
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ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ
ОЦЕНОЧНЫХ РЕЧЕВЫХ ЖАНРОВ

В ЭПИСТОЛЯРНОМ ТЕКСТЕ
(НА МАТЕРИАЛЕ ПИСЕМ А.С. ПУШКИНА И Л.Н. ТОЛСТОГО)

 Т.П. Акимова

Установлено, что в эпистолярных текстах представлены не все типы оценочных речевых
жанров, а только упрек, похвала и комплимент. Выявлены основные и дополнительные средства
их реализации в письмах А.С. Пушкина и Л.Н. Толстого. Дана классификация речевых жанров
упрека с точки зрения его мотивировки. Доказано, что высказывания с интенцией упрека, сто-
ящие в начале письма, могут выполнять не только информативную, но и фатическую функцию.

Ключевые слова: речевой жанр, высказывание, эпистолярный стиль, текст, оценка, коммуника-
тивная установка, субъект речи, адресат.
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SPECIFIC REALIZATION OF EVALUATIVE SPEECH GENRES
IN EPISTOLARY TEXT

(ON LETTERS BY A.S. PUSHKIN AND L.N. TOLSTOY)

T.P. Akimova

The studies of epistolary texts permits the author to single out reproach, praise and compliment
as the most typical evaluative speech genres. The major and supplementary means of their realization
in the letters by A.S. Pushkin and L.N. Tolstoy are brought to light. Speech genres classification and
communicative functions of reproach are stated on the basis of writer’s motives and intentions.

Key words: speech genre, utterance, epistolary style, text, evaluation, communicative purpose,
speech object, recipient.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2009. № 2 (10) 1


М

.И
. С

ол
ны

ш
ки

на
, Э

.Р
. В

ал
ее

ва
, 2

00
9

УДК 81’27+81’23
ББК 81

МОТИВАЦИОННЫЙ УРОВЕНЬ ЯЗЫКОВОЙ ЛИЧНОСТИ

М.И. Солнышкина, Э.Р. Валеева

В статье предпринята попытка осмысления отношений (коммуникативные ситуации и ком-
муникативные роли), единиц (деятельностно-коммуникативные потребности) и стереотипов (об-
разы прецедентных текстов культуры) профессиональной языковой личности, занятой в сфере
морского дела.

Ключевые слова: профессиональная языковая личность, мотивационный уровень, стереотипы по-
ведения, позиционные роли.
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MOTIVATION LEVEL OF LINGUISTIC PERSONALITY

M.I. Solnyshkina, E.R. Valeeva

The article presents the results of the research on determining relations (communicative situations
and roles), units (pragmatic demands), and stereotypes (images of precedent texts) of the professional
linguistic personality employed in the Navy.

Key words: professional linguistic personality, motivation level, behavioral stereotypes, social
roles of personality.
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РОЛЬ ПРЕДИКАТОВ ЗНАНИЯ В КОНСТРУИРОВАНИИ
ДЕТСКОЙ ЯЗЫКОВОЙ КАРТИНЫ МИРА

Е.В. Тарасенко

В данной статье поднимается вопрос о реализации внутренней валентности предикативной
основы с заполнением позиций, обусловленных моделью сочетаемости, характерной для семан-
тики глаголов знания в речи младшего школьника.

Ключевые слова: языковая картина мира, модель предложения, предикаты знания, младший школьник.
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THE ROLE OF KNOWLEDGE PREDICATES
IN CHILDREN’S LINGUISTIC WORLD PICTURE

E.V. Tarasenko

This article deals with the realization of  inner valency of the predicative basis with position that
is filled in accordance with the combination model, typical of knowledge verb semantics in junior
schoolchildren’s speech.

Key words: linguistic world map, sentence model, knowledge predicates, junior schoolchildren.
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ВЕКТОРЫ АДАПТАЦИИ ПОЛИТИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ
К УСЛОВИЯМ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ

(НА МАТЕРИАЛЕ ПОСЛАНИЙ ПРЕЗИДЕНТА) 1

А.А. Сафонова

В статье исследуются векторы адаптации политической интенциональности в тексте Посла-
ний Президента Федеральному собранию РФ. Конвенционально обусловленные свойства данно-
го жанра подвергаются варьированию вследствие применения комплекса коммуникативных стра-
тегий, тактик, приемов организации языковых средств.

Ключевые слова: политический дискурс, интенция политического текста, стратегии и тактики,
вектор адаптации, пропозиция.
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ADAPTATION VECTORS OF POLITICAL TEXTS
UNDER DYNAMIC CONDITIONS

(ON THE PRESIDENT’S MESSAGES)

A.A. Safonova

In the article the adaptation vectors of political intention are investigated in the texts of the
Russian Presidents’ Message. Conventional properties of this genre receive the variation in the case of
actualization of strategies, tactics and communicative means.

Key words: political discourse, political intention, political tactic and strategy, adaptation
vector, proposition.
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РОДОВЫЕ НАИМЕНОВАНИЯ ФОРМ
ГОСУДАРСТВЕННОГО УСТРОЙСТВА

В ПРОГРАММНЫХ ДОКУМЕНТАХ
РОССИЙСКИХ ПОЛИТИЧЕСКИХ ПАРТИЙ НАЧАЛА XX ВЕКА

А.В. Загребельный

Выявлены и рассмотрены основные родовые наименования форм государственного уст-
ройства в текстах программных документов политических партий начала XX в.: государственный,
политический, общественно-политический строй, строй, государственное устройство. В семаси-
ологическом и культурно-историческом аспектах проведен анализ функционирования данных
терминологических наименований и терминов.

Ключевые слова: общественно-политическая терминология, общественно-политическая лексика,
форма государственного устройства, государственный строй, политический строй, государственное
устройство.
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GENDER NAMES OF THE STATE SYSTEM FORMS
IN THE PROGRAM DOCUMENTS OF THE RUSSIAN POLITICAL PARTIES

AT THE BEGINNING OF THE XX CENTURY

A.V. Zagrebelnyi

The main gender names of the State system forms in the program documents of the Russian
political parties of the beginning of the XX century, such as state system, political system, social and
political system were revealed. In the frames of semasiological, cultural and historical aspects functions
of these terminological units were analyzed.

Key words: social and political terminology, social and political vocabulary, state system
form, state system, political system.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2009. № 2 (10) 1


Т

.Н
. С

ам
ар

да
ко

ва
, 2

00
9

УДК 81’276:659.1
ББК 81.001.3

ЭКВИВАЛЕНТЫ ИМЕН КОНЦЕПТОВ ‘ЛЕКАРСТВО’
И ‘БИОЛОГИЧЕСКИ АКТИВНАЯ ДОБАВКА’

КАК КОГНИТИВНО-ПРАГМАТИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА
РЕАЛИЗАЦИИ РЕКЛАМНЫХ ОБРАЩЕНИЙ

Т.Н. Самардакова

Контекстуальные эквиваленты имен концептов рассматриваются как дискурсивно значи-
мые элементы рекламных обращений. Выявляются различия в функциях при реализации страте-
гий и тактик в рекламном тексте.

Ключевые слова: рекламный дискурс, имя концепта, контекстуальный эквивалент, типы эквивален-
тов, стратегии и тактики в рекламном тексте.
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EQUIVALENCY OF CONCEPT NAMES ‘MEDICINE’ AND ‘ADDITIVES’
AS COGNITIVE AND PRAGMATICAL MEANS

OF APPEAL REALIZATION IN ADVERTISEMENTS

T.N. Samardakova

Contextual equivalents of concept names are analyzed as important discourse elements in
advertisements. Different functions of tactics and strategies are revealed in the text of advertisement.

Key words: advertisement discourse, concept name, contextual equivalent, types of equivalents,
tactics and strategies in a text of advertisement.
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ОСОБЕННОСТИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ КОНСТРУКЦИЙ
С ПОБУДИТЕЛЬНОЙ МОДАЛЬНОСТЬЮ

В РЕКЛАМНЫХ ТЕКСТАХ
(НА МАТЕРИАЛЕ ТЕЛЕРЕКЛАМЫ)

Е.М. Тутукова

В статье на материале текстов телевизионной рекламы рассматриваются особенности фун-
кционирования конструкций с побудительной модальностью как эффективного способа речево-
го воздействия; выявляются наиболее частотные разновидности соответствующих конструкций;
устанавливается их прагматическая специфика.

Ключевые слова: повелительное наклонение, побудительная модальность, прагматика, рекламный
текст, речевое воздействие, адресат, адресант, обращение.
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PECULIARITIES OF CONSTRUCTIONS
WITH DIRECTIVE MODALITY FUNCTIONING

IN ADVERTISING
(ON THE TV ADVERTISING TEXT)

E.M. Tutukova

Functioning of the constructions with directive modality as an effective means of speech impact
is being analyzed in the article on the examples of the television advertising text; the most frequent
varieties of corresponding constructions and their pragmatic specifics are determined.

Key words: imperative mood, directive modality, pragmatics, advertising text, speech impact,
addressee, addresser, address.
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ТЕОРИЯ СОЦИАЛЬНОГО КОНСТРУИРОВАНИЯ
И КОМПОЗИТНЫЕ ПЕРФОРМАТИВЫ

Л.А. Романова

Использование композитных перформативных конструкций в социальной интеракции в
виде особого криптокласса социального семиозиса обусловлено необходимостью и важностью
создания новой реальности или коммуникативной метареальности между интерактантами. Фун-
кционирование композитных перформативных конструкций в социальной коммуникации рас-
крывает специфику действий коммуникативного субъекта по созданию коммуникативной мета-
реальности, обозначая ее границы и «зоны приложимости» таких конструкций к ней и к системе
социально-личностных отношений между интерактантами.

Ключевые слова: композитные перформативы, канонические перформативы, социальная интерак-
ция, перформанс, конструкционизм, социальная роль, дискурс.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Романова, Л. А. О трактовке перформативности и перформанса в социальной коммуникации / Л. А. Рома-
нова // Языковой дискурс в социальной практике. – Тверь : Изд-во ТвГУ, 2008. – С. 336–340.

2. Романов, А. А. Перформативный дискурс в парадигме социального конструкционизма
/ А. А. Романов, Л. А. Романова // Культура как текст : сб. науч. ст. – Вып. VII. – М. : ИРЯ РАН ; Смоленск : СГУ,
2007. – С. 81–96.

3. Романов, А. А. Тело, телесность, габитус: корпоральная семантика в парадигме конструктивизма как
фактор риска и безопасности / А. А. Романов // Краеведческая психология : рос. науч.-метод. журн. – 2007. –
Вып. 6.  – С. 41– 66.

4. Касавин, И. Т. Дискурс-анализ и его применение в психологии / И. Т. Касавин // Вопросы психологии.
– 2007. – № 6. – С. 97–119.

5. Конструктивизм в эпистемологии и науках о человеке (материалы круглого стола) // Вопросы фило-
софии. – 2008. – № 3. – С. 3–37.

6. Харре, Р. Союз дискурсивной психологии с нейронаукой / Р. Харре// Эпистемология & философия
науки. – 2005. – Т. VI, № 4. – С. 38–63.

7. Джерджен/Герген, К. Дж. Социальный конструкционизм: знание и практика : пер. с англ.
/ К. Дж. Джерджмен/Герген. – Минск : Изд-во БГУ, 2003. – 218 с.

8. Улановский, А. М. Конструктивистская парадигма в гуманитарных науках / А. М. Улановский //
Эпистемология & философия науки. – 2006. – № 4. – С. 129–141.

9. Романов, А. А. О соотношении перформативного значения и перформативной функции
/ А. А. Романов // Проблемы семантических исследований. – Барнаул : Изд-во БГПИ, 1981. – С. 94–96.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

2 Л.А. Романова. Теория социального конструирования и композитные перформативы

COMPOSITE PERFORMATIVES
IN THE THEORY OF SOCIAL CONSTRUCTION

L.A. Romanova

The use of composite performative constructions as social semiosis of a special cryptoclass is
stipulated by the necessity and relevance of creating new reality or communicative meta-reality.
Composite performative constructions, functioning in social communication, reveal some specificity
of communicative individual actions to create communicative meta-reality, circumscribing it and defining
«spheres of applicability» of such constructions to it and to the whole system of socio-individual
relations between members of interaction.

Key words: composite performatives, canonical performatives, social interaction, performance,
social role, discourse.
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СИНТАКСИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА СОЗДАНИЯ РАЗГОВОРНОСТИ
(НА МАТЕРИАЛЕ ПРОИЗВЕДЕНИЙ Л. УЛИЦКОЙ)

Л.Н. Козлова

В статье рассматриваются особенности употребления синтаксических средств создания
разговорности в прозе Л. Улицкой. Приводится ряд синтаксических конструкций, являющихся
отражением устной формы существования разговорной речи при ее стилизации.

Ключевые слова: Улицкая, разговорность, синтаксические конструкции, стилизация, устность.
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SYNTACTICAL MEANS OF THE COLLOQUIAL LANGUAGE CREATION
(ON THE PROSAIC WORKS OF L. ULITSKAYA)

L.N. Kozlova

The article deals with the syntactical means of the colloquial language creation as reflected in the
prosaic works of L. Ulitskaya. The author considers syntactical structures which are the results of the
spoken language stylization.

Key words: Ulitskaya, colloquialism, syntactical structures, stylization, spoken language.
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ДЕСЕМАНТИЗАЦИЯ КАК СЕМИОТИЧЕСКИЙ МЕХАНИЗМ
ПОРОЖДЕНИЯ ЛИНГВИСТИЧЕСКОГО АБСУРДА

О.В. Кравченко

Предпринята попытка описать один из механизмов порождения лингвистического абсурда в
текстах современных русских писателей. Десемантизация как разрушение семантических ресур-
сов языковых единиц имеет семиотическую природу и принимает различные языковые формы.

Ключевые слова: семиотическая система, семантические процессы, десемантизация, сигнифика-
тивные аномалии, денотативные аномалии, языковые аномалии.
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РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

2 О.В. Кравченко. Десемантизация как семиотический механизм порождения лингвистического абсурда

DESEMANTIZATION AS A SEMIOTIC MECHANISM
OF LINGUISTIC ABSURDITY CREATION

O.V. Kravchenko

An attempt to describe one of the mechanisms of linguistic absurdity creation in texts by modern
Russian writers is undertaken. Desemantization is considered as destruction of semantic resources in
language units, it has the semiotics nature and is represented in various language forms.

Key words: semiotic system, semantic processes, desemantization, significative anomalies,
denotative anomalies, linguistic anomalies.
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МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ
И СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ
ЯЗЫКОВ

УДК 81.2Англ-1
ББК 811.111’34

ИНТОНАЦИОННЫЕ ОСОБЕННОСТИ ФИНАЛЬНЫХ СИНТАГМ
В ТЕРРИТОРИАЛЬНЫХ ВАРИАНТАХ

СОВРЕМЕННОГО АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

Н.Ю. Сороколетова

В статье представлены результаты экспериментально-фонетического исследования финаль-
ных синтагм в общеанглийской произносительной норме и южном произносительном стандар-
те. Были выявлены как общие, так и собственно вариативные мелодические, временные и дина-
мические признаки, характерные для исследуемых интонационных вариантов.

Ключевые слова: финальная синтагма, южный вариант произношения, общеанглийский произно-
сительный стандарт, высота тона, нисходящий тон, неполный нисходящий тон, темп, пауза, громкость.
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Н.Ю. Сороколетова. Интонационные особенности финальных синтагм2

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

INTONATIONAL PECULIARITIES OF FINAL SYNTAGMAS
IN THE TERRITORIAL VARIANTS OF THE ENGLISH LANGUAGE

N.Yu. Sorokoletova

This article is devoted to the results of the detailed experimental phonetic research. The intonational
peculiarities of final syntagmas in the two variants of the English language (Received Pronunciation and
South English) are investigated. The experiment carried out on such prosodic components of intonation
as pitch, tempo, and loudness demonstrates common and various characteristics of RP and SE.

Key words: final syntagma, South English pronunciation, received pronunciation, pitch, falling
tone, incomplete fall, tempo, pauses, loudness.
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ПРОСОДИЧЕСКАЯ ПРАГМАТИКА
СТАТУСНО-РОЛЕВЫХ ОТНОШЕНИЙ –

КОД К ПОНИМАНИЮ СТЕРЕОТИПОВ ПОВЕДЕНИЯ
В МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ

Е.А. Ускова

Данная статья посвящена изучению просодической прагматики статусно-ролевых от-
ношений как национального лингвокультурного компонента в структуре диалогического об-
щения в рамках межкультурного взаимодействия. В работе освещаются стереотипы поведе-
ния, свойственные различным социальным этническим группам, анализируются причины
возникновения негативных представлений в сознании народов в пределах кросс-культурных
языковых контактов.

Ключевые слова: диалог, коммуникация, культура, социальные отношения, статус, роль, стерео-
тип, интонация, просодия, темп, пауза, международное общение.
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МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

2

PROSODIC PRAGMATICS OF SOCIAL RELATIONS
AS A CODE TO COMPREHENSION OF BEHAVIOUR STEREOTYPES

IN CROSS-CULTURAL COMMUNICATION

E.A. Uskova

The article is devoted to the investigation of the prosodic pragmatics of social relations, as a
national lingocultural component in the structure of a dialogue in the frame of cross-cultural
communication. Behaviour stereotypes that characterize different ethnic groups is in the focus of the
researcher’s scientific attention; reasons of the negative perception of the ethnic groups’ behaviour by
native speakers in the process of cross-cultural contacts are considered and analyzed.

Key words: dialogue, communication, culture, social relations, status, stereotype, intonation,
prosody, tempo, pause, cross-cultural communication.
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О ЛИЧНИМ ИМЕНИМА ПРЕМА МОТИВНОЈ ЛЕКСЕМИ
У СРПСКОМ ЈЕЗИКУ

M. Gočanin

В статье рассмотрены мотивирующие при образовании личных имен слова и предложена
семантическая классификация мужских и женских антропонимов.

Ключевые слова: имена собственные, мотивирующее слово, имя существительное, имя прилага-
тельное, глагол.
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2

ON MOTIVE LEXEME IN PERSONAL NAMES

M. Gochanin

The paper deals with the motivational words forming personal names in the corpus, semantic
classification of male and female anthroponyms is suggested.

Key words: personal names, motivational word, noun, adjective, verb.
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ЗАИМСТВОВАНИЯ
В РУССКОМ И РОМАНО-ГЕРМАНСКИХ ЯЗЫКАХ

(НА ПРИМЕРЕ ЛАТИНИЗМА НЕГОЦИЯ)

Л.О. Тимошенко

В статье на примере латинского заимствования negotium в русском, английском, француз-
ском и немецком языках прослеживается, откуда и почему приходят заимствованные слова, как
они ассимилируются в языке, как подчиняются его грамматическому строю и фонетическим
нормам, как изменяют свое значение, какие изменения вызывает их появление в словарном со-
ставе принявшего их языка.

Ключевые слова: заимствования, кальки, семантические заимствования, исходный язык, язык-реци-
пиент, латинизм, причины заимствования, законы заимствования.
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LOANS IN RUSSIAN AND ROMAN-GERMAN LANGUAGES
(ON THE EXAMPLE OF THE LATIN LOAN NEGOTIUM)

L.O. Timoshenko

In the article the author makes an attempt to study the reasons of borrowing, the processes of
grammatical, phonetic, and semantic assimilations of the Latin word negotium in Russian, English,
French and German, and changes caused by its entering the recipient languages.

Key words: loans, translation loans, semantic loans, the original language, the recipient
language, Latinism, causes of linguistic borrowing, laws of linguistic borrowing.
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СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ НЕОЛОГИЗМЫ
В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ И ХОРВАТСКОМ ЯЗЫКАХ

М. Радченко

В статье рассматриваются морфологические способы образования новых слов в совре-
менном русском и хорватском языках: аффиксация, словосложение и аббревиация. На основе
сопоставительного анализа выявляются наиболее продуктивные способы и модели образования
русских и хорватских неологизмов.

Ключевые слова: русский язык, хорватский язык, неологизм, словообразование, морфема, суффикс,
префикс, аббревиатура.
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WORD-FORMATION NEOLOGISMS
IN MODERN RUSSIAN AND CROATIAN LANGUAGES

М. Radchenko

The article discusses morphemic ways of forming new words in modern Russian and Croatian
languages, such as affixation, composition and abbreviation. Productive word formation patterns of
Russian and Croatian neologisms are determined on the based on comparative analysis.

Key words: the Russian language, the Croatian language, neologism, word formation,
morpheme, suffix, prefix, abbreviation.
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ВЕРБАЛИЗАЦИЯ ПРОСТРАНСТВА
В РУССКОЙ И НЕМЕЦКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРАХ 1

М.В. Макарова

Данная статья посвящена проблеме вербализации пространства в русской и немецкой лин-
гвокультурах. В работе рассмотрены механизмы и средства репрезентации национально-куль-
турных представлений о пространстве в двух неблизкородственных языках, дан  глубокий анализ
семантической структуры языковых средств, выражающих пространственные отношения.  Лин-
гвофилософская категория пространства рассмотрена автором статьи в различных аспектах, на
конкретных примерах показаны особенности реализации данной универсалии в сознании носи-
телей русской и немецкой культур.

Ключевые слова: пространство, языковая картина мира, лингвокультурология, паремия, антропо-
центризм, национальная специфика, межкультурная коммуникация.
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VERBALIZATION OF THE CONCEPT ‘SPACE’
IN THE RUSSIAN AND GERMAN LINGUISTIC CULTURES

M.V. Makarova

This article is devoted to verbalization of the concept ‘space’ in the Russian and German linguistic
cultures. The linguistic-philosophical category of space is considered in different ways. The means of
representation and cultural peculiarities of this concept in the unallied languages, deep analysis of
semantic structure of language means expressing space relations in the consciousness of the Russian
and German native-speakers are analyzed.

Key words: space, language world map, cultural language studies, proverb, anthropocentrism,
national specificity, cross-cultural communication.
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РЕАЛИЗАЦИЯ МОРФОЛОГИЧЕСКИХ СРЕДСТВ
В ТЕКСТАХ ОРИГИНАЛЬНЫХ ИНТЕРНЕТ-САЙТОВ ОТЕЛЕЙ

Е.П. Лиховидова

В данной статье выявлены и рассмотрены морфологические и синтаксические лингвисти-
ческие средства интернет-сайтов отелей как реализация туристического дискурса в гиперпрост-
ранстве Интернет.

Ключевые слова: оригинальный интернет-сайт отеля, гиперпространство Интернет, морфологи-
ческие средства, страдательный залог, модальные глаголы, наклонение.
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REALIZATION OF MORPHOLOGICAL MEANS
IN THE TEXTS OF THE ORIGINAL INTERNET-SITES OF HOTELS

E.P. Likhovidova

In the given article we picked out and investigated morphological and syntactical linguistic
means of original internet-sites of hotels as realization of tourist discourse in the hyperinternet-space.

Key words: original internet-site of a hotel, hyper internet-space, morphological means, passive
voice, modal verbs, mood.
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МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА КУМЫКСКИХ ПАРЕМИЙ

Ж.А. Сулаева

В статье рассмотрены форманты современного кумыкского языка и устаревшие варианты
различных тюркских морфем в составе морфологической структуры кумыкских паремий.

Ключевые слова: паремия, терминосистема, паремиологическая конструкция, морфема, диахронное
изучение, лексема, коррелят, сонорный звук.
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MORPHOLOGICAL STRUCTURE OF KUMYK PAREMIES

Zh.A. Sulayeva

Formants of the contemporary Kumyk language and archaic variants of different Turkish
morphemes in the morphological structure of Kumyk paremies are pressented.

Key words: paremy, terminological system, paremiological construction, morpheme, diachronic
study, lexeme, correlate, sonar sound.
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ПОТЕНЦИАЛЬНАЯ ИНТЕРДИСКУРСНОСТЬ

Е.В. Белоглазова

В статье рассматривается одна из разновидностей явления дискурсной гетерогенности ху-
дожественного текста, обозначенная автором как «потенциальная интердискурсность». Данное
понятие отражает тот факт, что анализируемое явление потенциально заложено в произвольной
и асимметричной природе языкового знака. Предложенный анализ выявляет потенциальную
интердискурсность на уровне слова и фразеологизма.

Ключевые слова: потенциальная интердискурсность, когерентность, асимметрия языкового зна-
ка, каламбур.
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INTERDISCOURSE POTENTIAL

E.V. Beloglazova

The author considers interdiscourse potential to be a type of discourse heterogeneity in fiction.
The notion under study reflects the idea of latent nature of a linguistic sign that may be manifested in
a random and asymmetric mode. The suggested analysis reveals interdiscourse potential on the level
of words and idioms.

Key words: interdiscourse potential, coherence, sign asymmetry, pun.
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СТРАТЕГИЯ ДИСКРЕДИТАЦИИ
КАК СПОСОБ РЕАЛИЗАЦИИ РЕЧЕВОЙ АГРЕССИИ 1

А.В. Карякин

В данной статье анализируются различные дефиниции и подходы к изучению речевой аг-
рессии в психологии и лингвистике, обусловливается зависимость функций речевой агрессии от
контекста конкретного дискурса, политический дискурс рассматривается как пространство фун-
кционирования речевой агрессии. Автор исследует стратегию дискредитации как способ реали-
зации речевой агрессии и средство понижения статуса оппонента в политическом дискурсе на
материале политических интервью бундесканцлера ФРГ А. Меркель.

Ключевые слова: речевая агрессия, политический дискурс, коммуникативные стратегии и такти-
ки, дискредитация оппонента.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Бэрон, Р. Агрессия / Р. Бэрон, Д. Ричардсон. – СПб. : Питер, 2001. – 352 с.
2. Воронцова, Т. А. Речевая агрессия: коммуникативно-дискурсивный подход : автореф. дис. … д-ра

филол. наук : 10.02.19 / Т. А. Воронцова. – Челябинск, 2006. – 43 с.
3. Голев, Н. Д. Юридический аспект в лингвистическом освещении / Н. Д. Голев // Юрислингвистика-1

: Проблемы и перспективы. – Барнаул : Изд-во Алт. гос. ун-та, 1999. – С. 11–58.
4. Изард, К. Е. Эмоции человека / К. Е. Изард. – М. : Изд-во Моск. ун-та, 1980. – 552 с.
5. Карасик, В. И. Аксиологическая лингвистика: перспективы развития / В. И. Карасик // Коммуника-

тивные аспекты современной лингвистики и лингводидактики : материалы Межрегион. науч. конф., г. Вол-
гоград, 4 февр. 2009 г. / сост. В. П. Свиридонова, Н. Н. Остринская, Н. Л. Шамне [и др.]. – Волгоград : Волгогр.
науч. изд-во, 2009. – С. 18–28.

6. Культура русской речи : энциклопед. слов.-справ. – М. : Флинта, 2003. – 838 с.
7. Матвеева, Т. В. Основы риторики : метод. пособие для студентов филол. фак. / Т. В. Матвеева. –

Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та, 2003. – 40 с.
8. Психологический словарь / под ред. В. П. Зинченко, Б. Г. Мещерякова. – М. : Педагогика, 1996. – 312 с.
9. Шейгал, Е. И. Семиотика политического дискурса / Е. И. Шейгал. – М. : ИТДГК «Гнозис», 2004. – 326 с.

10. Щербинина, Ю. В. Вербальная агрессия / Ю. В. Щербинина. – М. : Изд-во ЛКИ, 2008. – 360 с.

ИСТОЧНИКИ

1. www.bundeskanzlerin.de.



А.В. Карякин. Стратегия дискредитации как способ реализации речевой агрессии

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

2

DISCREDIT STRATEGY
AS A WAY OF SPEECH AGGRESSION REALIZATION

A.V. Karyakin

The article analyses different definitions and approaches to studying speech aggression in
psychology and linguistics, defines dependence of speech aggression functions in the context of
particular discourse. Political discourse is defined as a space of speech aggression functioning. On the
material of political interviews of A. Merkel, Chancellor of Germany, the author researches the discredit
strategy as a method of speech aggression realization and as a means of reducing opponent status in
political discourse.

Key words: verbal aggression, political discourse, communicative strategies and tactics,
defamation of opponent.
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СОПОСТАВИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ РЕЧЕВОГО ПОВЕДЕНИЯ
АМЕРИКАНСКИХ ЖЕНЩИН-ПОЛИТИКОВ

НА ЛИНГВОСЕМИОТИЧЕСКОМ, СЕМАНТИЧЕСКОМ
И ГЕНДЕРНОМ УРОВНЯХ

В.И. Торгашов

В статье анализируется речевое поведение двух бывших государственных секретарей США –
М. Олбрайт и К. Райс. На материале выступлений этих политиков на пресс-конференциях выявле-
ны различия в их речевых характеристиках на лингвосемиотическом, семантическом и гендер-
ном уровнях. На основании полученных результатов делается вывод о проявлении различной
степени маскулинных/фемининных признаков у М. Олбрайт и К. Райс.

Ключевые слова: политический дискурс,  речевые характеристики, невербальная семиотика, эмо-
ционально окрашенная речь, афро-американская культура, семиотический презентационный механизм,
маскулинность, фемининность.
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COMPARATIVE ANALYSIS
OF US WOMEN-POLITICIANS’ SPEECH BEHAVIOUR

ON THE LINGUOSEMIOTIC, SEMANTIC AND GENDER LEVELS

V.I. Torgashov

The article analyzes speech characteristics of two former US State Secretaries (M. Albright and C.
Rice), it shows the linguosemiotic, semantic and gender differences of the politicians’ speech behavior
during press conferences. On the ground of the results received the author concludes that M. Albright
and C. Rice show different degrees of masculine/feminine attributes.

Key words: political discourse, speech characteristics, non-verbal semiotics, emotionally
colored speech, African-American culture, semantic presentational mechanism, masculinity,
femininity.
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АКТУАЛИЗАЦИЯ ЭТНОСПЕЦИФИЧНЫХ ЭЛЕМЕНТОВ
ФРАНЦУЗСКОЙ АКСИОЛОГИЧЕСКОЙ КАРТИНЫ МИРА

В ЮМОРИСТИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ 1

О.Н. Георгиева

Цель данной работы – максимально точно выявить этноспецифику французской аксиологи-
ческой картины мира, рассмотрев через призму юмористического дискурса элементы ценностной
парадигмы, установленной нами по результатам лингвистического эксперимента. В рамках пред-
ставленной статьи материалом исследования являются «Анекдоты о пожилых людях»/«Les personnes
agées». Согласно проведенному нами анализу, данная тематика представляет актуальность для
французской лингвокультуры и не является характерной для русской лингвокультуры, что повыша-
ет ценность данного материала в контексте сопоставительного исследования.

Ключевые слова: аксиологическая парадигма, французская лингвокультура, аксиологическая кар-
тина мира, юмористический дискурс, анекдот, лингвистический эксперимент.
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ETHNIC ELEMENTS OF FRENCH AXIOLOGICAL WORLD MAP
AND THEIR ACTUALIZATION IN THE HUMOROUS DISCOURSE

O.N. Georgieva

The objective of this article is to disclose ethnic specificity of French axiological world map through
the humorous discourse by examining the elements of the axiological paradigm which was determined
with linguistic experiments. Analyzing anecdotes about «Old people»/«Les personnes agées» the author
concludes that this theme is relevant for the French linguistic culture but not the for Russian one.

Key words: axiological paradigm; French linguistic culture; axiological world map; humorous
discourse; anecdote; linguistic experiment.
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ПРОСТОЕ ДВУСОСТАВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ
КАК ИНВАРИАНТ ОЗНАЧАЮЩЕГО НОМИНАНТА

(ЯЗЫКОВОЕ ВЫРАЖЕНИЕ ПРОТОТИПА
СОБЫТИЙНОГО ОТНОШЕНИЯ)

Н.Д. Кручинкина

На примере французского языка показана организующая роль простого двусоставного
предложения в языковом оформлении типового события. В данном случае простое предложе-
ние рассматривается как пропозитивная синтагма, в которой субстанциональные конституенты
выступают в функциональных отношениях между собой.

Ключевые слова: простое двусоставное предложение, пропозитивный знак, событие, означаемое,
означающее, событийное отношение, пропозитивная форма.
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A SIMPLE TWO-MEMBER SENTENCE
AS A SIGNIFIER’S PROPOSITIONAL SIGN INVARIANT

(LANGUAGE EXPRESSION OF EVENT-DRIVEN RELATION PROTOTYPE)

N.D. Kruchinkina

A leading role of a simple two-member sentence in the language framework of typical event is
shown. A simple sentence in French is considered as a propositional syntagma, where substantive
constituents functionally relate to each other.

Key words: simple two-member sentence, propositional sign, event, signified, signifier, event-
driven relation, propositional form.
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ЯЗЫК В СИСТЕМЕ ЭТНИЧЕСКИХ ПРИЗНАКОВ

Е.Ю. Макарова

В статье выявлены роль и функции языка в системе этнического самосознания через взаи-
модействие с другими этническими признаками. Язык представлен автором как один из базовых
элементов в этнической внешней идентификации и внутренней самоидентификации. Языковая
система является продуктом исторического развития этноса и тесно связана с его генезисом и
историей.

Ключевые слова: этническая общность, языковая универсальность, языковая идентичность, линг-
вистический анализ, языковой детерминизм.
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LANGUAGE IN THE SYSTEM OF ETHNIC SIGNS

Е.Yu. Makarova

In the article the role and functions of language in the system of ethnic consciousness are
revealed through interaction with other ethnic signs. The language is viewed by the author as one of
the basic elements in ethnic external identification and internal self-identification. Language system is
a product of historical development of ethnos and is closely connected with its genesis and history.

Key words: ethnic community, language universality, language identity, linguistic analysis,
language determinism.
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КОНЦЕПТ ‘ЖИЛИЩЕ’
В НЕМЕЦКОЙ СМЕХОВОЙ КАРТИНЕ МИРА

Е.А. Ковалева

Предпринята попытка осмысления лингвокультурных особенностей изображения жилища
в немецкой юмористической прозе. Прослеживается ценностный принцип в немецких анекдотах
на примере концепта ‘жилище’ в зависимости от сферы функционирования анекдотов (полити-
ческие, бытовые, анекдоты о выдающихся личностях). Анекдоты анализируются на уровне сем и
дается их классификация.

Ключевые слова: жилище, немецкие анекдоты, ценности, концепт, лингвокультурные особенности.
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ON CONCEPT ‘DWELLING’ AND ITS REFLECTION
IN GERMAN HUMOROUS PICTURE OF THE WORLD

E.A. Kovalyova

The article is devoted to linguacultural specifics of concept ‘dwelling’ represented in German
comic prose. The author studies realization of its valuable component in German jokes, tracing
differences in accordance with spheres of communication (political, domestic and jokes about
outstanding persons). The jokes are analyzed from a semantic angle, their classification is presented.

 Key words: dwelling, German joke, values, concept, linguistic cultural specifics.




Е

.В
. З

ил
ов

а,
 2

00
9

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2009. № 2 (10) 1

УДК  811.111’373
ББК  81.2Англ-3

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ КОНЦЕПТА ‘БЛАГОПОЛУЧИЕ’
В АФОРИСТИЧЕСКОМ ФОНДЕ ЛИНГВОКУЛЬТУРЫ

Е.В. Зилова

В статье анализируется концепт ‘благополучие’ с целью выявления особенностей его
понимания носителями английской и русской лингвокультур на материале афоризмов. Автор
рассматривает афоризм как особую единицу паремиологического фонда, относя к ее базовым
характеристикам смысловую насыщенность и парадоксальность, а также культурологическую
значимость. Анализ афоризмов позволил выделить следующие ценностные доминанты кон-
цепта ‘благополучие’: случайность, мимолетность, трудолюбие, избалованность, жадность,
скупость и т. д., отметить смысловые различия в их представлении в английской и русской
лингвокультурах.

Ключевые слова: английская лингвокультура, русская лингвокультура, концепт, концептуальное
поле, афоризм, культурные ценности.
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THE CONTENT OF THE CONCEPT ‘PROSPERITY’
THROUGH THE APHORISTIC FUND OF LINGUISTIC CULTURE

E.V. Zilova

The article deals with the concept ‘prosperity’ in the English and Russian linguistic cultures and
is aimed at pointing out specificity of its perception by representatives of the two cultures. The author
views the aphoristic saying as a peculiar type of phraseology that is characterized by a number of
evaluative features as including consciousness saturation, paradoxicality, cultural flavor. The analysis
of aphoristic sayings resulted in detaching the following evaluative features of the concept ‘prosperity’:
contingency, transiency, diligence, spoiliation, greed, stinginess, etc., and specifying their representation
in English and Russian linguistic cultures.

Key words: English linguistic culture, Russian linguistic culture, concept, concept field,
aphorism, cultural values.




R

. B
ož

ić
-Š

ej
ić

, Б
.В

. О
ре

хо
в,

 2
00

9
МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2009. № 2 (10) 1

УДК 82.09
ББК 81.001.6

ANALIZA JEDNE PJESME:
REZULTATI METODOLOŠKOG EKSPERIMENTA

R. Božić-Šejić, Б.В. Орехов

В статье описан методологический эксперимент, целью которого было выявить сход-
ства и различия в нескольких аналитических опытах, посвященных одному стихотворению.
Оказалось, что, на первый взгляд, далекие по методике лингвистический и литературовед-
ческий анализы уделяют особенное внимание примерно одним и тем же фрагментам тек-
ста, которые по своим выводам гораздо больше сходны между собой, чем с теми интерпре-
тациями, которые опираются на комментарии автора текста.

Ключевые слова: методология литературоведения, интерпретация, стиховедение, поэтичес-
кий синтаксис, поэзия.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Анализ одного произведения: «Москва –Петушки» Вен. Ерофеева : сб. науч. тр. – Тверь : Изд-во Твер.
гос. ун-та, 2001.

2. Анализ одного стихотворения: «О чем ты воешь, ветр ночной?..» Ф. И. Тютчева : сб. науч. тр. – Тверь
: Изд-во Твер. гос. ун-та, 2001. – 72 с.

3. Гаспаров, M. Л. Лингвистика стиха / M. Л. Гаспаров // Cлавянский стих: стиховедение, лингвистика и
поэтика. – М. : Наука, 1995. – C. 5–17.

4. Томашевский, Б. B. Теория литературы. Поэтика / Б. B. Томашевский. – М. : АспектПресс, 2001. – 334 с.
5. Шапир, M. И. Три реформы русского стихотворного синтаксиса / M. И. Шапир // Вопросы языкозна-

ния. – 2003. – № 3. – C. 31–78.
6. Шейич, Р. Некоторые особенности синтаксиса И. Бродского / P. Шейич // Русская литература

в формировании современной языковой личности. – СПб. : Изд-во СПбГУ, 2007. – C. 232–236.
7. Šejić, R. Uloga fonema/grafema u imenovanju l ikova romana Mi Evgen ija Zamjatina

/ R. Šejić // Književna smotra. – 2005. – № XXXVII. – C. 81–88.

ANALIZA JEDNE PJESME:
REZULTATI METODOLOŠKOG EKSPERIMENTA

R. Bozhich-Sheyich, B.V. Orekhov

The article is devoted to the methodological experiment aimed at finding out common and
differentiating features in several interpretations on one poem. The author proves that methodologically
diverse linguistic analysis and literary criticism concentrate on identical text fragments and come to
similar conclusions, as opposed to the interpretations based on the author’s commentaries.

Key words: methodology of literary criticism, interpretation, study of prosody, poetic syntax, poetry.
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МЕТОНИМИЧЕСКИЕ ПЕРЕНОСЫ
В ПОЭЗИИ АЛЕКСАНДРА БЛОКА И АНТОНИО МАЧАДО

(НА ПРИМЕРЕ ИМЕН СО ЗНАЧЕНИЕМ ЦВЕТА)

Е.Ю. Бережных

Статья посвящена рассмотрению основных тенденций метонимических переносов спектра
имен со значением цвета в поэзии Александра Блока и Антонио Мачадо. Исследование прово-
дится с учетом соотнесенности образного содержания слова и специфики производящих основ,
семантико-стилистических и эмоционально-экспрессивных характеристик производных. Особое
внимание уделяется семантическим связям между производящими и производными словами,
представленными типовыми отношениями, которые прослеживаются в целом ряде однострук-
турных и метонимических образований.

Ключевые слова: поэтическое словообразование, метонимия, цветообозначения, поэзия, символ.
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2

METONYMIC TRANSFERENCES IN POETRY OF ALEXANDER BLOKH
AND ANTONIO MACHADO (BY THE EXAMPLE OF COLOUR WORDS)

E.Yu. Berezhnykh

The article is devoted to basic tendencies of metonymic transferences in colour words in the poetry
of Alexander Blokh and Antonio Machado. Correlation between figurative word meaning and specific
character of word stems, semantic-stylistic and emotional-expressive descriptions of derivatives are
under analysis. The author pays special attention to types of semantic connections between words and
their derivatives, which are traced in a number of one-structured and metonymic formations.

Key words: poetic word-formation, metonymy, words with meaning of colour, poetry, symbol.
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К ВОПРОСУ ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКОГО ОПИСАНИЯ
ШИРОКОЗНАЧНЫХ ЕДИНИЦ

(НА ПРИМЕРЕ ФРАНЦУЗСКОГО ГЛАГОЛА FAIRE)

Н.В. Иевлева

В статье предлагается новый подход к лексикографическому описанию широкозначного
глагола faire, основанный на выделении ситуаций, связанных с его реализациями. При разграни-
чении ситуаций принимаются во внимание как элементы контекстов, их описывающих, так и
сочетаемость самого глагола с другими частями речи.

Ключевые слова: полисемия, лексическая семантика, лексикография, ситуация.
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2 Н.В. Иевлева. К вопросу лексикографического описания широкозначных единиц

ON THE PROBLEM OF LEXICOGRAPHIC DESCRIPTION
OF POLYSEMANTIC VERBS

(BY THE EXAMPLE OF THE FRENCH VERB FAIRE)

N.V. Ievleva

The article deals with a new approach to lexicographic description of the polysymantic verb
‘faire’, that is based on speech situations types the verb is realized in. Their subclassifications depend
on the contexts and on valency patterns of the verb.

Key words: polysemy, lexical semantics, lexicography, speech situation.
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ТЕРРИТОРИАЛЬНАЯ ВАРИАТИВНОСТЬ
ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА В МИРЕ

И ФОРМИРОВАНИЕ РЕГИОЛЕКТОВ 1

А.А. Сидоров

Французский язык представляет собой не только единый инструмент общения, но и сово-
купность территориально и социально маркированных вариантов со своими характерными при-
знаками. Территория распространения языка влияет на его особенности на всех уровнях. Языко-
вые изменения также объясняются социально-политическими причинами и явлениями иного
порядка. Эволюция современного французского языка породила региолект – язык отдельно взя-
того региона, имеющий ряд особенностей.

Ключевые слова: французский язык, региональные, национальные и территориальные особенности
языка, диалекты, языковые контакты, «востребованность» лексики, региолект, диглоссия, билингвизм.
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TERRITORIAL VARIETY OF THE FRENCH LANGUAGE IN THE WORLD
AND REGIONAL LANGUAGE FORMATION

A.A. Sidorov

French is not only a means of communication but the whole complex of socially and territorially
marked variants with its particularities. The author stresses that language changes are caused by
social, political and cultural reasons which explains the expansion of French in the world and regional
language formations spread in particular areas.

Key words: french language, regional, national and territorial language particularities, dialects,
language contacts, indication of actively used vocabulary, regional language, diglossia, bilinguism.
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ПАРАЛЛЕЛИЗМ ФОРМ В СОЧИНЕННОМ РЯДУ
ОДНОРОДНЫХ СУБСТАНТИВОВ

С.В. Маркина

Статья посвящена проблеме синтаксической связи в русском языке. Обосновывается ши-
рокое понимание термина «параллелизм» как способа формально-синтагматической организа-
ции речи. На материале сочиненных субстантивных конструкций представлены разновидности
параллелизма форм однородных компонентов.

Ключевые слова: синтаксическая связь, внешняя синтагматика, внутренняя синтагматика, парал-
лелизм, сочинительная конструкция.
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PARALLELISM OF HOMOGENEOUS COMPONENTS
IN THE COORDINATED SUBSTANTIVAL CONSTRUCTIONS

S.V. Markina

The article deals with a problem of syntactic connection in the Russian language. The author
suggests broad understanding of the term «parallelism» as a way of the formally syntagmatic speech
organization. The varieties of the parallelism of homogeneous components are represented on the
material of the coordinated substantival constructions.

Key words: syntactic connection, external syntagmatics, internal syntagmatics, parallelism,
coordinative word-combination.
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КОМПОЗИЦИОННО-РЕЧЕВАЯ ФОРМА «СООБЩЕНИЕ» –
ЦЕНТР ИСКУССТВОВЕДЧЕСКОГО ТЕКСТА

Е.С. Пятковская

Дается определение композиционно-речевым формам. Определяется роль композицион-
но-речевой формы «сообщение» в искусствоведческом тексте. Рассматриваются особенности и
реализация данной КРФ в искусствоведческом тексте.

Ключевые слова: искусствоведческий текст, научный текст, композиционно-речевая форма (КРФ), КРФ
«сообщение», информативность.
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COMPLEX STRUCTURAL TEXT UNIT «MESSAGE»
AS A CORE ELEMENT OF THE ART CRITICISM TEXT

E.S. Pyatkovskaya

The definition of a complex structural text unit is given in the article. The author analyses the role
of the complex structural text unit «message» and its realization in the art criticism text.

Key words: art criticism, scientific text, complex structural text unit, complex structural text
unit «message», informativiteness.
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РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ НЕВЕРБАЛЬНЫХ ЗНАКОВ
В УНИВЕРСИТЕТСКОМ ДИСКУРСЕ

И.К. Кириллова

В статье рассматривается роль невербальных знаков в формировании лингвосемиотичес-
кого пространства англоязычного университетского сообщества. Проведенный анализ невер-
бальных единиц позволил выделить такие группы знаков, как паралингвистические знаки, симво-
лические артефакты, топоморфы и колороморфы, которые нашли свое языковое выражение в
текстах художественных фильмов и прецедентных текстах.

Ключевые слова: паралингвистические знаки, символические артефакты, топоморфы, колоромор-
фы, университетский дискурс.
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REPRESENTATION OF NONVERBAL SIGNS
IN THE UNIVERSITY DISCOURSE

I.K. Kirillova

The article dwells upon the role of non-verbal signs in linguistic semiotics of the English university
community. The analysis of non-verbal signs resulted in four groups of sighs: paralinguistic signs, symbolic
artifacts, topomorphic and coloromorphic signs which appeared in the texts of films and precedent texts.

Key words: paralinguistic signs, symbolic artifacts, topomorphic signs, coloromorphic signs,
university discourse.
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ЛИНГВОСТИЛИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ
ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА ДЖОНА БАРТА

Н.А. Ашихманова

В статье рассматриваются лингвостилистические особенности художественного текста Джона
Барта на примере анализа романов «Плавучая опера» (1956), «Конец пути» (1958). Использова-
ние в произведениях таких приемов, как аллюзия, авторский окказионализм, метафора, стилиза-
ция, является средством создания индивидуально-авторской концептосферы писателя-постмо-
дерниста.

Ключевые слова: аллюзия, авторский окказионализм, образ, метафоричность, стилизация.
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LINGVO-STYLISTIC PECULIARITIES OF JOHN BARTH’S FICTION

N.A. Ashikhmanova

The article deals with the linguistic and stylistic peculiarities of John Barth’s fiction. His novels
«The Floating Opera» (1956), «The End of the Road» (1958) are taken for the analysis. The usage of
such devices as allusion, occasional words, metaphors, stylization are considered to be means of
creating individual conceptual sphere in the works by post-modernist writers.

Key words: allusion, occasional word, image, metaphoric meaning, stylization.
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КАТЕГОРИЯ СУБЪЕКТНОСТИ
В УСЛОВИЯХ ИНФОРМАЦИОННОГО ВОЗДЕЙСТВИЯ

Ю.В. Макшанцева

В статье рассматривается категория субъектности применительно к языку в условиях ин-
формационного воздействия. Ключевым моментом является процесс информационного воз-
действия на субъекты языка со стороны масс-медиа как аспект информационного воздействия.

Ключевые слова: субъекты языка, информационное пространство, массовая коммуникация, интер-
нет-коммуникация.
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THE CATEGORY OF SUBJECTIVENESS
IN INFORMATION INFLUENCE ENVIRONMENT

J.V. Makshantseva

The article concentrates on the category of subjectiveness in the information influence
environment. It is stated that lingua participants are exposed to information influence through
mass-media.

Key words: lingua participants, information environment, mass communication, Internet-
communication.
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НОРМА В КРУГУ СЕМАНТИЧЕСКИХ КАТЕГОРИЙ
РУССКОГО ЯЗЫКА

Н.Д. Федяева

В статье рассматривается взаимодействие семантической категории нормы с категориями
градуальности, интенсивности, оценки. Основная цель исследования – выявить значение нормы
для каждой категории.

Ключевые слова: семантическая категория, норма, градуальность, интенсивность, оценка.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Арутюнова, Н. Д. Язык и мир человека / Н. Д. Арутюнова. – М. : Языки русской культуры, 1999. – 896 с.
2. Бельская, Е. В. Интенсивность как категория лексикологии: на материале говоров Среднего Приобья

: дис. ... канд. филол. наук / Е. А. Бельская. – Томск, 2001. – 270 с.
3. Вольф, Е. М. Функциональная семантика оценки / Е. М. Вольф. – М. : Наука, 1985. – 228 с.
4. Воротников, Ю. Л. Функционально-грамматическая сфера градационности признака в современ-

ном русском языке : дис. ... канд. филол. наук / Ю. Л. Воротников. – М., 1987. – 214 с.
5. Колесникова, С. М. Категория градуальности в современном русском языке : дис. ... канд. филол. наук

/ С. М. Колесникова. – М., 1999. – 424 с.
6. Маклакова, С. В. Системные отношения в сфере языковых единиц со значением интенсивности при-

знака / С. В. Маклакова // Функционально-семантический аспект единиц русского языка. – Таганрог : Изд-во
ТРТУ, 2001. – С. 35–38.

7. Маркелова, Т. В. Оценка и оценочность / Т. В. Маркелова // Семантическая структура слова и выска-
зывания : межвуз. сб. науч. тр. – М. : Изд-во МГПУ, 1993. – С. 107–115.

8. Пеньковский, А. Б. Очерки по русской семантике / А. Б. Пеньковский. – М. : Языки славянской
культуры, 2004. – 464 с.

9. Полянский, А. Н. Категория интенсивности признака в русском языке : автореф. дис. ... канд. филол.
наук / А. Н. Полянский. – М., 1978. – 18 с.

10. Поцелуевский, Е. А. Нулевая степень качества / Е. А. Поцелуевский // Проблемы семантики. – М. :
Наука, 1974. – С. 233–250.

11. Проблемы функциональной грамматики: Семантическая инвариантность/вариативность. – СПб. :
Наука, 2003. – 398 с.



ДИСКУССИИ

2 Н.Д. Федяева. Норма в кругу семантических категорий русского языка

12. Теория функциональной грамматики. Качественность. Количественность. – СПб. : Наука, 1996. –
264 с.

13. Туранский, И. И. Семантическая категория интенсивности в английском языке / И. И. Туранский. – М.
: Высш. шк., 1990. – 173 с.

14. Шрамм, А. Н. Аспекты семасиологического исследования качественных прилагательных (на матери-
але русского языка) : дис. ... д-ра филол. наук / А. Н. Шрамм. – Калининград, 1981. – 362 с.

STANDARD IN SEMANTIC CATEGORIES
OF THE RUSSIAN LANGAUGE

N.D. Fedyaeva

In this article the interaction of the semantic category «standard» and the categories «gradation»,
«intensity», «appraisal» is considered. The basic objective of this study is to reveal the standard’s
signification for each categories.
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